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Déardaoin, 16 Deireadh Fómhair, 2008
Thursday, 16th October, 2008

10.30 a.m.

ORD GNÓ
ORDER OF BUSINESS

10. Tairiscint maidir le Ceadú beartaithe ag Dáil Éireann i ndáil leis an Ordú um Fhaoiseamh 
ó Chánachas  Dúbailte  (Cánacha ar  Ioncam) (Poblacht  Shóisialach Vítneam) 2008 
[Arna breithniú ag an Roghchoiste um Airgeadas agus an tSeirbhís Phoiblí an 8 
Deireadh Fómhair, 2008]. 

Motion re Proposed approval by Dáil Éireannn of the Double Taxation Relief (Taxes on 
Income)  (Socialist  Republic  of  Vietnam)  Order  2008  [Considered by the  Select  
Committee on Finance and the Public Service on 8th October, 2008]. 

11. Tairiscint  maidir le Ceadú beartaithe ag Dáil Éireann i ndáil  leis an Ordú um Malartú 
Faisnéise  a  bhaineann  le  cúrsaí  cánach agus  Faoiseamh  ó  Chánachas  Dúbailte 
(Cánacha ar Ioncam) (Oileán Mhanann) 2008  [Arna breithniú ag an Roghchoiste  
um Airgeadas agus an tSeirbhís Phoiblí an 8 Deireadh Fómhair, 2008]. 

Motion re Proposed approval by Dáil Éireannn of the Exchange of Information relating to 
tax matters and Double Taxation Relief (Taxes on Income) (Isle of Man) Order 2008 
[Considered by the Select Committee on Finance and the Public Service on 8th  
October, 2008]. 

12. Tairiscint maidir le Ceadú beartaithe ag Dáil Éireann i ndáil leis an Ordú um Fhaoiseamh 
ó Chánachas Dúbailte  (Cánacha ar Ioncam) (Poblacht  na Macadóine) 2008  [Arna 
breithniú  ag  an  Roghchoiste  um  Airgeadas  agus  an  tSeirbhís  Phoiblí an  8 
Deireadh Fómhair, 2008].

Motion re Proposed approval by Dáil Éireannn of the Double Taxation Relief (Taxes on 
Income)  (Republic  of  Macedonia)  Order  2008  [Considered  by  the  Select  
Committee on Finance and the Public Service on 8th October, 2008]. 

13. Tairiscint  maidir  le Ceadú  beartaithe  ag  Dáil  Éireann  i  ndáil  le  Creat-Chinneadh  ón 
gComhairle maidir  le pianbhreitheanna fionraithe,  smachtbhannaí  malartacha agus 
pianbhreitheanna coinníollacha a aithint  agus a mhaoirsiú [Arna breithniú ag an 
gComhchoiste  um Dhlí  agus  Ceart,  Comhionannas,  Cosaint  agus  Cearta  na 
mBan an 1 Deireadh Fómhair, 2008]. 

Motion re Proposed approval by Dáil Éireann for a Council Framework Decision on the 
recognition  and  supervision  of  suspended  sentences,  alternative  sanctions  and 
conditional sentences [Considered by the Joint Committee on Justice,  Equality,  
Defence and Women’s Rights on 1st October, 2008]. 

14. Tairiscint  maidir  le Ceadú  beartaithe  ag  Dáil  Éireann  i  ndáil  leis  na  Comhaontuithe 
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maidir  le  hEiseachadadh  agus maidir  le  Cúnamh Dlíthiúil  Frithpháirteach  idir  an 
tAontas  Eorpach  agus  Stáit  Aontaithe  Mheiriceá  [Arna  breithniú  ag  an 
gComhchoiste  um Dhlí  agus  Ceart,  Comhionannas,  Cosaint  agus  Cearta  na 
mBan an 1 Deireadh Fómhair, 2008]. 

Motion  re Proposed approval by Dáil Éireann of the Agreements on Extradition and on 
Mutual  Legal  Assistance  between  the  European  Union  and  the  United  States  of 
America  [Considered by the Joint Committee on Justice, Equality, Defence and 
Women’s  Rights on 1st October, 2008]. 

15. Tairiscint maidir le Ceadú beartaithe ag Dáil Éireann i ndáil le Cinneadh ón gComhairle 
lena  mbunaítear  Oifig  Eorpach  Póilíní  (EUROPOL)  [Arna  breithniú  ag  an 
gComhchoiste  um Dhlí  agus  Ceart,  Comhionannas,  Cosaint  agus  Cearta  na 
mBan an 1 Deireadh Fómhair, 2008]. 

Motion  re  Proposed  approval  by  Dáil  Éireann  for  a  Council  Decision  establishing  a 
European  Police  Office  (EUROPOL)   [Considered  by  the  Joint  Committee  on 
Justice, Equality, Defence and Women’s Rights on 1st October, 2008]. 

22. Tairiscintí Airgeadais ón Aire Airgeadais [2008] (Tairiscint 15, atógáil).
Financial Motions by the Minister for Finance [2008] (Motion 15, resumed).

GNÓ COMHALTAÍ PRÍOBHÁIDEACHA
PRIVATE MEMBERS' BUSINESS

49. (l) Tairiscint maidir leis an Scéim Bhainistithe Dramhaíola Feirme.
(a) Motion re Farm Waste Management Scheme.

FÓGRA I dTAOBH GNÓ NUA
NOTICE OF NEW BUSINESS

15a. Tairiscint  maidir le Dáil  Éireann do cheadú théarmaí na dréachtscéime dar teideal  An 
Scéim um Fhorais Chreidmheasa (Tacaíocht Airgeadais) 2008.

Motion  re Approval  by Dáil  Éireann of the  terms of the  draft  scheme entitled  Credit 
Institutions (Financial Support) Scheme 2008.
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I dTOSACH GNÓ PHOIBLÍ 
AT THE COMMENCEMENT OF PUBLIC BUSINESS

Fógraí Tairisceana : Notices of Motions

10.  “Go gceadaíonn Dáil Éireann an tOrdú 
seo a leanas ina dhréacht:

That Dáil Éireann approves the following Order 
in draft:

An tOrdú um Fhaoiseamh ó Chánachas 
Dúbailte (Cánacha ar Ioncam) (Poblacht 
Shóisialach Vítneam) 2008,

Double Taxation Relief (Taxes on Income) 
(Socialist  Republic  of  Vietnam)  Order 
2008,

ar  leagadh  cóip  de  faoi  bhráid  Dháil 
Éireann an 15 Meán Fómhair, 2008.

a copy of which was laid before Dáil Éireann 
on 15th September, 2008.”

—An tAire Airgeadais.

11.  “Go gceadaíonn  Dáil  Éireann  an  tOrdú 
seo a leanas ina dhréacht:

That  Dáil  Éireann  approves  the  following 
Order in draft:

An  tOrdú  um  Malartú  Faisnéise  a 
bhaineann  le  cúrsaí  cánach  agus 
Faoiseamh  ó  Chánachas  Dúbailte 
(Cánacha  ar  Ioncam)  (Oileán  Mhanann) 
2008,

Exchange  of  Information  relating  to  tax 
matters  and  Double  Taxation  Relief 
(Taxes  on  Income)  (Isle  of  Man)  Order 
2008,

ar leagadh cóip de faoi bhráid Dháil Éireann 
an 15 Meán Fómhair, 2008.

a copy of which was laid before Dáil Éireann 
on 15th September, 2008.”

—An tAire Airgeadais.

12.  “Go gceadaíonn  Dáil  Éireann  an  tOrdú 
seo a leanas ina dhréacht:

That  Dáil  Éireann  approves  the  following 
Order in draft:

An  tOrdú  um  Fhaoiseamh  ó  Chánachas 
Dúbailte  (Cánacha  ar  Ioncam)  (Poblacht 
na Macadóine) 2008,

Double Taxation Relief (Taxes on Income) 
(Republic of Macedonia) Order 2008,

ar leagadh cóip de faoi bhráid Dháil Éireann 
an 15 Meán Fómhair, 2008.

a copy of which was laid before Dáil Éireann 
on 15th September, 2008.”

—An tAire Airgeadais.

13.  “Go  gceadaíonn  Dáil  Éireann  an  Stát 
d’fheidhmiú an roghnaithe nó na rogha arna 
gcur ar  fáil  le  hAirteagal  1.11 de Chonradh 
Amstardam a bheith páirteach i nglacadh an 
bhirt bheartaithe seo a leanas:

That  Dáil  Éireann approves  the  exercise  by 
the State of the option or discretion provided 
by Article 1.11 of the Treaty of Amsterdam to 
take  part  in  the  adoption  of  the  following 
proposed measure:

togra  le  haghaidh  Creat-Chinnidh  ón a  proposal  for  a  Council  Framework 
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gComhairle  maidir  le  pianbhreitheanna 
fionraithe,  smachtbhannaí  malartacha 
agus  pianbhreitheanna  coinníollacha  a 
aithint agus a mhaoirsiú,

Decision  on  the  recognition  and 
supervision  of  suspended  sentences, 
alternative  sanctions  and  conditional 
sentences,

ar beart beartaithe é ar leagadh cóip de faoi 
bhráid Dháil Éireann an 27 Feabhra, 2007.

a copy of which proposed measure was laid 
before Dáil Éireann on 27 February, 2007.”

—An tAire Dlí agus Cirt, Comhionannais agus Athchóirithe Dlí.

14.  “Go  gceadaíonn  Dáil  Éireann  an  Stát 
d’fheidhmiú an roghnaithe nó na rogha arna 
gcur ar  fáil  le  hAirteagal  1.11 de Chonradh 
Amstardam  a  thoiliú  do  ghlacadh  an  bhirt 
bheartaithe seo a leanas:

That  Dáil  Éireann approves  the  exercise  by 
the State of the option or discretion provided 
by Article 1.11 of the Treaty of Amsterdam to 
consent  to  the  adoption  of  the  following 
proposed measure:

togra go nglacfaidh an tAontas Eorpach 
an Comhaontú maidir  le  hEiseachadadh 
idir  an  tAontas  Eorpach  agus  Stáit 
Aontaithe  Mheiriceá,  a  rinneadh  in 
Washington  an  25  Meitheamh,  2003 
agus  an  Comhaontú  maidir  le  Cúnamh 
Dlíthiúil  Frithpháirteach idir an tAontas 
Eorpach agus Stáit Aontaithe Mheiriceá, 
a  rinneadh  in  Washington  an  25 
Meitheamh, 2003,

a  proposal  for  the  adoption  by  the 
European  Union  of  the  Agreement  on 
Extradition between the European Union 
and the United States of America, done 
at Washington on 25 June, 2003 and the 
Agreement  on Mutual  Legal  Assistance 
between  the  European  Union  and  the 
United  States  of  America,  done  at 
Washington on 25 June, 2003,

ar  Comhaontuithe  iad  ar  leagadh  cóipeanna 
díobh  faoi  bhráid  Dháil  Éireann  an  24 
Aibreán, 2008.

copies of which Agreements were laid before 
Dáil Éireann on 24 April, 2008.”

—An tAire Dlí agus Cirt, Comhionannais agus Athchóirithe Dlí.

15.  “Go  gceadaíonn  Dáil  Éireann  an  Stát 
d’fheidhmiú an roghnaithe nó na rogha arna 
gcur ar  fáil  le  hAirteagal  1.11 de Chonradh 
Amstardam a bheith páirteach i nglacadh an 
bhirt bheartaithe seo a leanas:

That  Dáil  Éireann approves  the  exercise  by 
the State of the option or discretion provided 
by Article 1.11 of the Treaty of Amsterdam to 
take  part  in  the  adoption  of  the  following 
proposed measure:

togra  le  haghaidh  Cinnidh  ón 
gComhairle  lena  mbunaítear  Oifig 
Eorpach Póilíní (EUROPOL),

a  proposal  for  a  Council  Decision 
establishing  a  European  Police  Office 
(EUROPOL),

ar beart beartaithe é ar leagadh cóip de faoi 
bhráid Dháil Éireann an 18 Iúil 2008.

a copy of which proposed measure was laid 
before Dáil Éireann on 18 July 2008.”

—An tAire Dlí agus Cirt, Comhionannais agus Athchóirithe Dlí.

15a. “Go gceadaíonn Dáil Éireann téarmaí na 
dréachtscéime  dar  teideal  An  Scéim  um 
Fhorais Chreidmheasa (Tacaíocht Airgeadais) 

That Dáil Éireann approves the terms of the 
draft  scheme  entitled  Credit  Institutions 
(Financial  Support)  Scheme 2008 a copy of 



1109 

2008 ar dréachtscéim í ar leagadh cóip di faoi 
bhráid  Dháil  Éireann  an  15  Deireadh 
Fómhair, 2008.

which  draft  scheme  was  laid  before  Dáil 
Éireann on 15 October, 2008.”

—An tAire Airgeadais.

ORDUITHE AN LAE
ORDERS OF THE DAY

22. Tairiscintí Airgeadais ón Aire Airgeadais [2008] (Tairiscint 15, atógáil).
Financial Motions by the Minister for Finance [2008] (Motion 15, resumed).

GNÓ COMHALTAÍ PRÍOBHÁIDEACHA
PRIVATE MEMBERS' BUSINESS

Fógraí Tairisceana:
Notices of Motions:

49. “That Dáil Éireann:

considering:

— the extensive response the Farm Waste Management Scheme has generated, with over 
42,200 farmers approved to proceed with work under the scheme;

— the  added  value  the  scheme  is  bringing  to  the  economy by  generating  additional 
employment for the construction industry at a time of economic uncertainty; and

— the  importance  of  the  environmental  benefits  associated  with  full  delivery  of  the 
scheme;

noting:

— the Government’s previous decision to suspend the Farm Improvement Scheme;

— the considerable levels of personal financial risk undertaken by farmers in acquiring 
bank loans for completion of works under the scheme;

— the unseasonal inclement weather in the last number of months which has hampered 
the progress of building projects;

— deferred planning decisions have delayed the commencement of works;

— a substantial number of farmers report they will not be able to complete work by the 
end of year deadline;

— the Irish Farm Building Contractors' Association suggest up to 10,000 construction 
jobs will be lost by the end of the year unless the deadline is extended; and

— the rush to complete works may result in health and safety risks on site;

calls on the Government to:

— ensure all payments due under the scheme are paid in line with commitments outlined 
in the Charter of Rights; and

— take all necessary steps to extend the deadline for completion of works to June 30th 
2009.” — Michael Creed, Enda Kenny, Bernard Allen, James Bannon, Seán Barrett,  
Pat Breen, Richard Bruton, Ulick Burke, Catherine Byrne, Joe Carey, Deirdre Clune,  
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Paul  Connaughton,  Noel  J.  Coonan,  Simon Coveney,  Seymour Crawford,  Lucinda  
Creighton, Michael D'Arcy, John Deasy, Jimmy Deenihan, Andrew Doyle, Bernard J.  
Durkan, Damien English, Olwyn Enright, Frank Feighan, Charles Flanagan, Terence 
Flanagan, Brian Hayes, Tom Hayes, Phil Hogan, Paul Kehoe, Pádraic McCormack,  
Shane McEntee,  Dinny McGinley,  Joe McHugh,  Olivia Mitchell,  Denis  Naughten,  
Dan Neville,  Michael  Noonan,  Kieran  O'Donnell,  Fergus  O'Dowd,  Jim O'Keeffe,  
John  O'Mahony,  John  Perry,  James  Reilly,  Michael  Ring,  Alan  Shatter,  Tom  
Sheahan, P. J. Sheehan, David Stanton, Billy Timmins, Leo Varadkar.

[16 October, 2008]

Leasú:
Amendment:

1. To delete all words after “Dáil Éireann” and substitute the following:

“ notes:

— the introduction of an extensive farm waste management scheme to facilitate Ireland’s 
compliance with the Nitrates’ Directive and to assist farmers meet the obligations under 
the Directive;

— the extraordinary success of the scheme, with over 42,000 approvals issued to date;

— the unique attractiveness of the scheme, which provides a standard grant-rate of 60 per 
cent, with a 70 per cent grant-rate in Counties Cavan, Monaghan, Leitrim and Donegal;

— the payment by the Department of almost €330 million in grant-aid to thousands of Irish 
farmers in 2007 and 2008 to date;

— the  agreement  of  Dáil  Éireann  to  a  supplementary  estimate  for  the  Department  of 
Agriculture, Fisheries and Food of €195 million in additional funding for the scheme in 
2008;

— the extension granted to Ireland by the EU Commission on an exceptional basis, until 
31st  December 2008, for  the completion of work under the farm waste management 
scheme which acknowledged the specific situation in Ireland; and

— the commitment of  the Minister  for  Agriculture,  Fisheries and Food that  all  projects 
completed in accordance with the terms and conditions of the scheme by 31st December 
2008 will be grant-aided;

acknowledges:

— that  the  31st  December  2008  deadline  for  the  completion  of  the  work  and  the 
submission of the  relevant  documentation has been explicitly stated on a number of 
occasions since March 2006 to all those holding an approval from the Department of 
Agriculture, Fisheries and Food to proceed under the scheme; and

— the decision of the Minister for Agriculture, Fisheries and Food to write to all approval 
holders clarifying those discrete elements of work which will be grant-aided in the event 
that the farmer, for whatever reason, decides not to proceed with the entire project for 
which s/he was approved;

urges all farmers holding a valid approval and who have not yet completed their work to:

— complete the work for which they have approval;

— consider  completing  discrete  units  of  work,  for  which  they  will  be  grant-aided,  in 
accordance with the clarification provided by the Department of Agriculture, Fisheries 
and Food; and
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— note that the deadline date of 31st December 2008 will not be changed.” — An tAire  
Talmhaíochta, Iascaigh agus Bia.

MEMORANDA

Déardaoin, 16 Deireadh Fómhair, 2008
Thursday, 16th October, 2008

Cruinniú den Choiste um Chuntais Phoiblí i Seomra Coiste 1, TL2000, ar 10 a.m.
Meeting of the Committee of Public Accounts in Committee Room 1, LH2000, at 10 a.m.

Cruinniú den Fhochoiste um thodhchaí na hÉireann san Aontas Eorpach i Seomra Coiste 4, 
TL2000, ar 10 a.m. 

Meeting of the Sub-Committee on Ireland’s future in the European Union in Committee Room 
4, LH2000, at 10 a.m. 

SCRÍBHINNÍ A LEAGADH FAOI BHRÁID NA DÁLA 
 DOCUMENTS LAID BEFORE THE DÁIL

Reachtúil: Statutory:

1) Comhaontú idir Rialtas na hÉireann agus 
Rialtas Ríocht Aontaithe na Breataine Móire 
agus Thuaisceart Éireann, 2007.

1)  Agreement  between  the  Government  of 
Ireland  and  the  Government  of  the  United 
Kingdom  of  Great  Britain  and  Northern 
Ireland, 2007.

2)  An  Coinbhinsiún  maidir  le  Slándáil 
Shóisialach  idir  Rialtas  na  hÉireann  agus 
Rialtas Ríocht Aontaithe na Breataine Móire 
agus  Thuaisceart  Éireann,  2004,  agus  na 
leasuithe ar an gComhaontú seo, 2007.

2)  Convention  on  Social  Security  between 
the  Government  of  Ireland  and  the 
Government of the United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland, 2004, and the 
amendments to this Agreement, 2007.

3)   An  Coinbhinsiún  ar  an  Eagraíocht 
Hidreagrafach Idirnáisiúnta, 1967.

3)  Convention  of  the  International 
Hydrographic Organisation, 1967.

4)  Acht  d’athchóiriú  an  Choinbhinsiúin 
maidir le Paitinní Eorpacha a Dheonú, 2000.

4) Act revising the Convention on the Grant 
of European Patents, 2000.

5)  Prótacal  idir  Éire  agus  Poblacht  na 
Portaingéile lena leasaítear an Coinbhinsiún 
chun Cánachas  Dúbailte  a Sheachaint  agus 
Cosc  a  Chur  le  hImghabháil  Fhioscach 
maidir  le  Cánacha  ar  Ioncam  agus  a 
Phrótacal a síníodh i mBaile Átha Cliath an 
1 Meitheamh, 1993, 2005.

5)  Protocol  between  Ireland  and  the 
Portuguese  Republic  amending  the 
Convention  for  the  Avoidance  of  Double 
Taxation  and  the  Prevention  of  Fiscal 
Evasion  with  respect  to  Taxes  on  Income 
and its Protocol signed at Dublin on 1 June, 
1993, 2005.

6)  Comhaontú  Comhair  Cultúrtha  idir 
Rialtas  na  hÉireann  agus  Rialtas  na 

6) Cultural Cooperation Agreement between 
the  Government  of  Ireland  and  the 
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Phoblacht na hIndia, 2006. Government of the Republic of India, 2006.

7)  Leasuithe  ar  an  gCoinbhinsiún  lena 
mbunaítear  Eagraíocht  Shatailít 
Teileachumarsáide  na  hEorpa, 
(EUTELSAT), 1999.

7)  Amendments  to  the  Convention 
establishing  the  European 
Telecommunications  Satellite  Organisation 
(EUTELSAT), 1999.

8) Coinbhinsiún Tampere maidir le soláthar 
Acmhainní  Teileachumarsáide  le  haghaidh 
Maolú  Tubaistí  agus  Oibríochtaí  Faoisimh, 
1998.

8) Tampere Convention on the provision of 
Telecommunication  Resources  for  Disaster 
Mitigation and Relief Operations, 1998.

9) Comhshocraíocht idir Rialtas na hÉireann 
agus  Aireacht  Chosanta  Phoblacht  na 
hEastóine agus Aireacht Chosanta Phoblacht 
na  Fionlainne  agus  Aireacht  Chosanta 
Ríocht  na  hIorua  agus  Rialtas  Ríocht  na 
Sualainne  i  leith  Meabhráin  Tuisceana  idir 
Aireacht  Chosanta  Phoblacht  na  hEastóine 
agus  Aireacht  Chosanta  Phoblacht  na 
Fionlainne  agus  Aireacht  Chosanta  Ríocht 
na hIorua agus Rialtas Ríocht na Sualainne a 
bhaineann  leis  na  prionsabail  chun 
Cathghrúpa ilnáisiúnta atá le cur ar fáil don 
Aontas  Eorpach  a  bhunú  agus  a  oibriú,  a 
síníodh  an  23  Bealtaine  2005,  a  bunaíodh 
leis  an  Malartú  Litreacha  dar  dáta  an  26 
Aibreán 2007 (do Rialtas  na hÉireann),  14 
Bealtaine 2007 (d’Aireacht Chosanta Ríocht 
na hIorua), 19 Meitheamh 2007 (do Rialtas 
Ríocht  na  Sualainne),  30  Meitheamh 2007 
(d’Aireacht  Chosanta  Phoblacht  na 
hEastóine)  agus  18  Iúil  2007  (d’Aireacht 
Chosanta Phoblacht na Fionlainne).

9) Arrangement between the Government of 
Ireland and the Ministry of  Defence of the 
Republic  of  Estonia  and  the  Ministry  of 
Defence of the Republic of Finland and the 
Ministry  of  Defence  of  the  Kingdom  of 
Norway  and  the  Government  of  the 
Kingdom  of  Sweden  in  respect  of  a 
Memorandum of Understanding between the 
Ministry  of  Defence  of  the  Republic  of 
Estonia and the Ministry of Defence of the 
Republic  of  Finland  and  the  Ministry  of 
Defence of the Kingdom of Norway and the 
Government  of  the  Kingdom  of  Sweden 
concerning  the  principles  for  the 
establishment  and  operation  of  a 
multinational  Battlegroup  to  be  made 
available to the European Union, signed on 
23 May, 2005, constituted by the Exchange 
of  Letters  dated  26  April,  2007  (for  the 
Government of Ireland), 14 May, 2007 (for 
the Ministry of Defence of the Kingdom of 
Norway), 19 June, 2007 (for the Government 
of the Kingdom of Sweden), 30 June, 2007 
(for the Ministry of Defence of the Republic 
of  Estonia)  and  18  July,  2007  (for  the 
Ministry  of  Defence  of  the  Republic  of 
Finland).

10)   Comhshocraíocht  idir  Rialtas  na 
hÉireann agus Aireacht Chosanta Phoblacht 
na  hEastóine  agus  Aireacht  Chosanta 
Phoblacht  na  Fionlainne  agus  Aireacht 
Chosanta  Ríocht  na  hIorua  agus  Rialtas 
Ríocht  na  Sualainne  i  leith  Meabhráin 
Tuisceana idir Aireacht Chosanta Phoblacht 
na  hEastóine  agus  Aireacht  Chosanta 
Phoblacht  na  Fionlainne  agus  Aireacht 
Chosanta  Ríocht  na  hIorua  agus  Rialtas 
Ríocht na Sualainne agus Aireacht Chosanta 
Rialtas Ríocht Aontaithe na Breataine Móire 
agus Thuaisceart Éireann a bhaineann leis na 
prionsabail  i  gcomhair  comhair  maidir  leis 

10)  Arrangement  between  the  Government 
of Ireland and the Ministry of Defence of the 
Republic  of  Estonia  and  the  Ministry  of 
Defence of the Republic of Finland and the 
Ministry  of  Defence  of  the  Kingdom  of 
Norway  and  the  Government  of  the 
Kingdom  of  Sweden  and  the  Ministry  of 
Defence  of  the  United  Kingdom  of  Great 
Britain and Northern Ireland in respect of a 
Memorandum of Understanding between the 
Ministry  of  Defence  of  the  Republic  of 
Estonia and the Ministry of Defence of the 
Republic  of  Finland  and  the  Ministry  of 
Defence of the Kingdom of Norway and the 
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an  bhFeidhm  OHQ  a  oibriú  don 
Chathghrúpa  Nordach  a  síníodh  an  30 
Bealtaine 2006, a bunaíodh leis an Malartú 
Litreacha dar dáta an 26 Aibreán 2007 (do 
Rialtas  na  hÉireann),  14  Bealtaine  2007 
(d’Aireacht Chosanta Ríocht na hIorua),  19 
Meitheamh  2007  (do  Rialtas  Ríocht  na 
Sualainne), 30 Meitheamh 2007 (d’Aireacht 
Chosanta  Phoblacht  na  hEastóine)  agus  18 
Iúil 2007 (d’Aireacht Chosanta Phoblacht na 
Fionlainne)  agus 1 Deireadh Fómhair  2007 
(d’Aireacht  Chosanta  Rialtas  Ríocht 
Aontaithe  na  Breataine  Móire  agus 
Thuaisceart Éireann).

Government of the Kingdom of Sweden and 
the  Ministry  of  Defence  of  the  United 
Kingdom  of  Great  Britain  and  Northern 
Ireland  concerning  the  principles  for  the 
cooperation  regarding  the  operation  of  the 
OHQ-function  for  the  Nordic  Battlegroup 
signed on 30 May, 2006 constituted by the 
Exchange  of  Letters  dated  26  April,  2007 
(for  the  Government  of  Ireland),  14  May, 
2007  (for  the  Ministry  of  Defence  of  the 
Kingdom of Norway), 19 June, 2007 (for the 
Government of the Kingdom of Sweden), 30 
June, 2007 (for the Ministry of Defence of 
the Republic of Estonia), 18 July, 2007 (for 
the Ministry of Defence of the Republic of 
Finland)  and  1  October,  2007  (for  the 
Ministry of Defence of the United Kingdom 
of Great Britain and Northern Ireland).

11)  Leasú  ar  an  gCoinbhinsiún  um 
Thoirmisc  nó  Srianta  ar  Úsáid  Gnáth-Arm 
Áirithe  a mheasfar  a bheith  Ródhíobhálach 
nó  a  measfar  Éifeachtaí  Neamh-
Idirdhealaitheacha a bheith acu, 2001.

11)  Amendment  to  the  Convention  on 
Prohibitions  or  Restrictions  on  the  Use  of 
Certain  Conventional  Weapons  which  may 
be deemed to be Excessively Injurious or to 
have Indiscriminate Effects, 2001.

12)  Prótacal  ar  Fhuílligh  Phléascacha 
Cogaidh a ghabhann leis  an gCoinbhinsiún 
ar Thoirmisc nó Srianta ar Úsáid Gnáth-Arm 
Áirithe  a mheasfar  a bheith  Ródhíobhálach 
nó  a  measfar  Éifeachtaí  Neamh-
idirdhealaitheach a bheith acu, 2003.

12) Protocol on Explosive Remnants of War 
to  the  Convention  on  Prohibitions  or 
Restrictions  on  the  Use  of  Certain 
Conventional  Weapons  which  May  be 
Deemed  to  be  Excessively  Injurious  or  to 
have Indiscriminate Effects, 2003.

13)  Comhaontú  Ranníocaíochta  (An  Ciste 
Carbóin  Glas)  idir  Éire  agus  an  Banc 
Eorpach  le  haghaidh  Athchóiriú  agus 
Forbairt  i  leith  rannpháirtíocht  na hÉireann 
sa  Chiste  Iltaobhach  um  Chreidmheas 
Carbóin (An Ciste Carbóin Glas), 2006.

13) Contribution Agreement (Green Carbon 
Fund)  between  Ireland  and  the  European 
Bank  for  Reconstruction  and  Development 
in  respect  of  Ireland’s  participation  in  the 
Multilateral  Carbon  Credit  Fund  (Green 
Carbon Fund), 2006.

14) Comhaontú Rannpháirtíochta don Chéad 
Tráinse  de  Chiste  Carbóin  an  Bhainc 
Dhomhanda/an  Bhainc  Eorpaigh 
Infheistíochta  don Eoraip idir  Éire agus an 
Banc  Idirnáisiúnta  Athfhoirgníochta  agus 
Foirgníochta  mar  iontaobhaí  don  Chéad 
Tráinse  de  Chiste  Carbóin  an  Bhainc 
Dhomhanda/an  Bhainc  Eorpaigh 
Infheistíochta don Eoraip, 2007.

14)  Participation  Agreement  for  the  First 
Tranche  of  the  World  Bank/EIB  Carbon 
Fund  for  Europe  between  Ireland  and  the 
International  Bank  for  Reconstruction  and 
Development as trustee for the First Tranche 
of  the  World  Bank/EIB  Carbon  Fund  for 
Europe, 2007.

15)  Comhaontú  Rannpháirtíochta  idir  Éire 
agus an Banc Idirnáisiúnta Athfhoirgníochta 

15) Participation Agreement between Ireland 
and  the  International  Bank  for 

P.T.O.



1114 

agus  Forbartha  mar  iontaobhaí  don  Dara 
Tráinse den Chiste Bithcharbóin, 2007.

Reconstruction and Development as trustee 
for  the  Second  Tranche  of  the  Biocarbon 
Fund, 2007.

16)  An  Scéim  um  Fhorais  Chreidmheasa 
(Tacaíocht Airgeadais) 2008 [Dréacht].

16)  Credit  Institutions  (Financial  Support) 
Scheme 2008 [Draft].
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